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Chapter 26

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)
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מֵאֵ֥ת
од
H0854

יְהוָה֖
Господа
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ר׃ לֵאמֹֽ
говорећи
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U početku carovanja Joakima, sina Josijinog, cara Judinog, dođe ova reč od Gospoda govoreći:

ה 2 ׀כֹּ֣
овако
H3541

אָמַר֣
говори
H0559

יְהוָ֗ה
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градовима

ה יְהוּדָ֗
Јудиним
H3063

הַבָּאִים֙
који–долазе
H0935

לְהִשְׁתַּחֲוֹ֣ת
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×
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ר לְדַבֵּ֣
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אַל־
не
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ע תִּגְרַ֖
изостави
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ר׃ דָּבָֽ
реч
H1697

Ovako govori Gospod: Stani u tremu doma Gospodnjeg, i govori svim gradovima Judinim, koji dolaze da se 
poklone u domu Gospodnjem, sve reči koje ti zapovedam da im kažeš, ne izostavi ni reči,
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×
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зла
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ם׃ מַעַלְלֵיהֶֽ
дела–њихових
H4611

ne bi li poslušali i vratili se svaki sa svog zlog puta, da mi se sažali sa zla koje im mislim učiniti za zloću dela 
njihovih.
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пред–вас
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Reci im dakle: Ovako veli Gospod: ako me ne poslušate da hodite u mom zakonu koji sam stavio pred vas,
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ם וְהַשְׁכֵּ֥
рано–устајући
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da slušate reči sluga mojih proroka, koje vam šaljem, koje slah zarana jednako, ali ih ne poslušaste,
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učiniću s domom ovim kao sa Silomom, i grad ovaj daću u prokletstvo svim narodima na zemlji.
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ים הַדְּבָרִ֥
речи
H1697

לֶּה הָאֵ֖
ове
H0428

ית בְּבֵ֥
у–дому

יְהוָֽה׃
Господњем
H3068

A sveštenici i proroci i sav narod čuše Jeremiju gde govori te reči u domu Gospodnjem.
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ћеш–умрети
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I kad Jeremija izgovori sve što mu Gospod zapovedi da kaže svemu narodu, uhvatiše ga sveštenici i proroci i sav 
narod govoreći: Poginućeš.
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ית בְּבֵ֥
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יְהוָֽה׃
Господњем
H3068

Zašto prorokova u ime Gospodnje govoreći: Ovaj će dom biti kao Silom, i ovaj će grad opusteti da neće u njemu 
niko živeti? I skupi se sav narod na Jeremiju u dom Gospodnji.
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A knezovi Judini čuvši to dođoše iz doma carskog u dom Gospodnji, i sedoše pred nova vrata Gospodnja.
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אמְר֜ו11ּ וַיֹּ֨
и–рекоше
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и–пророци
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אֶל־
×
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кнезовима
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וְאֶל־
и
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כָּל־
свему
H3605

הָעָ֖ם
народу

ר לֵאמֹ֑
говорећи
H0559
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осуду
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H4194
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ר כַּאֲשֶׁ֥
као–што

ם שְׁמַעְתֶּ֖
сте–чули
H8085

ם׃ בְּאָזְנֵיכֶֽ
ушима–својим
H0241

I rekoše sveštenici i proroci knezovima i svemu narodu govoreći: Ovaj je čovek zaslužio smrt, jer prorokova protiv 
ovog grada, kao što čuste svojim ušima.
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ме–посла
H7971
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речи
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ר אֲשֶׁ֥
које

ם׃ שְׁמַעְתֶּֽ
сте–чули
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Tada progovori Jeremija svim knezovima i svemu narodu govoreći: Gospod me posla da prorokujem protiv ovog 
doma i protiv ovog grada sve što čuste.

ה13 וְעַתָּ֗
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поправите
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ם וּמַעַ֣לְלֵיכֶ֔
и–дела–своја
H4611

וְשִׁמְע֕וּ
и–слушајте
H8085

בְּק֖וֹל
глас

יְהוָה֣
Господа
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֑
Бога–свога
H0430

וְיִנָּחֵם֣
и–покајаће–се
H5162

יְהוָ֔ה
Господ
H3068

אֶל־
за
H0413

ה הָרָ֣עָ֔
зло

ר אֲשֶׁ֥
које

ר דִּבֶּ֖
изрече
H1696

ם׃ עֲלֵיכֶֽ
против–вас

Zato popravite puteve svoje i dela svoja, i poslušajte reč Gospoda Boga svog, i sažaliće se Gospodu sa zla koje je 
izrekao za vas.

וַאֲנִ֖י14
а–ја
H0589

הִנְנִי֣
ево–ме
H2009

בְיֶדְכֶם֑
у–рукама–вашим
H3027

עֲשׂוּ־
чините

י לִ֛
са–мном

כַּטּ֥וֹב
шта–је–добро

ר וְכַיָּשָׁ֖
и–шта–је–право
H3477

ם׃ בְּעֵינֵיכֶֽ
у–очима–вашим

A ja, evo sam u vašim rukama, činite od mene šta mislite da je dobro i pravo.

׀אַךְ֣ 15
али
H0389

עַ יָדֹ֣
знајте
H3045

תֵּדְע֗וּ
да–знате
H3045

י כִּ֣
да

אִם־
ако

ים מְמִתִ֣
ме–убијете
H4191

֮ אַתֶּם
ви

אֹתִי֒
×
H0853

כִּי־
заиста

דָ֣ם
крв
H1818

י נָקִ֗
невину

אַתֶּם֙
ви

נֹתְנִי֣ם
стављате
H5414

ם עֲלֵיכֶ֔
на–себе

וְאֶל־
и–на
H0413

יר הָעִ֥
град

הַזֹּ֖את
овај
H2063

וְאֶל־
и–на
H0413

יֹשְׁבֶי֑הָ
становнике–његове
H3427

י כִּ֣
јер

ת בֶאֱמֶ֗
заиста
H0571

שְׁלָחַ֤נִי
посла–ме
H7971

יְהוָה֙
Господ
H3068

ם עֲלֵיכֶ֔
к–вама

לְדַבֵּר֙
да–говорим
H1696

ם בְּאָזְנֵיכֶ֔
ушима–вашим
H0241

אֵ֥ת
×
H0853

כָּל־
све
H3605

ים הַדְּבָרִ֖
речи
H1697

לֶּה׃ הָאֵֽ
ове
H0428

ס
¶

https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/4194.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/5012.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3414.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/5012.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/3190.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/4611.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5162.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3477.htm
https://biblehub.com/hebrew/389.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/571.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm


Ali znajte zacelo, ako me ubijete, krv pravu svalićete na se i na ovaj grad i na stanovnike njegove, jer doista 
Gospod me posla k vama da govorim sve ove reči, da čujete.

וַיֹּאמְר֤ו16ּ
и–рекоше
H0559

הַשָּׂרִים֙
кнезови
H8269

וְכָל־
и–сав
H3605

ם הָעָ֔
народ

אֶל־
×
H0413

הַכֹּהֲנִ֖ים
свештеницима
H3548

וְאֶל־
и
H0413

הַנְּבִיאִ֑ים
пророцима
H5030

אֵין־
нема
H0369

ישׁ לָאִ֤
човеку
H0376

הַזֶּה֙
овом
H2088

מִשְׁפַּט־
осуде
H4941

וֶת מָ֔
смртне
H4194

י כִּ֗
јер

ם בְּשֵׁ֛
у–име
H8034

יְהוָה֥
Господа
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֖
Бога–нашега
H0430

ר דִּבֶּ֥
говорио–је
H1696

ינוּ׃ אֵלֵֽ
нама
H0413

Tada rekoše knezovi i sav narod sveštenicima i prorocima: Nije ovaj čovek zaslužio smrt, jer nam je govorio u ime 
Gospoda Boga našeg.

מו17ּ וַיָּקֻ֣
и–устадоше

ים אֲנָשִׁ֔
људи
H0376

מִזִּקְנֵי֖
од–старешина
H2205

הָאָרֶ֑ץ
земаљских
H0776

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
и–рекоше
H0559

אֶל־
×
H0413

כָּל־
свем
H3605

קְהַ֥ל
збору
H6951

הָעָ֖ם
народном

ר׃ לֵאמֹֽ
говорећи
H0559

I ustaše neki od starešina zemaljskih, i progovoriše svemu zboru narodnom i rekoše:

]מיכיה[18
×
H4320

)מִיכָה֙(
Михеј
H4320

י הַמּ֣וֹרַשְׁתִּ֔
Морешећанин
H4183

הָיָה֣
пророковаше
H1961

א נִבָּ֔
×
H5012

י בִּימֵ֖
у–дане
H3117

חִזְקִיָּ֣הוּ
Језекије
H2396

לֶךְ־ מֶֽ
цара
H4428

יְהוּדָ֑ה
Јудиног
H3063

וַיֹּ֣אמֶר
и–рече
H0559

אֶל־
×
H0413

כָּל־
свем
H3605

עַם֩
народу

ה יְהוּדָ֨
Јудином
H3063

ר לֵאמֹ֜
говорећи
H0559

ה־ כֹּֽ
овако
H3541

׀אָמַר֣ 
говори
H0559

יְהוָה֣
Господ
H3068

צְבָא֗וֹת
над–војскама

צִיּ֞וֹן
Сион
H6726

שָׂדֶ֤ה
ће–као–њива

חָרֵשׁ֙ תֵֽ
бити–узоран

וִירוּשָׁלַיִ֙ם֙
и–Јерусалим
H3389

עִיִּ֣ים
ће–у–гомилу–рушевина
H5856

הְיֶ֔ה תִּֽ
постати
H1961

וְהַ֥ר
и–гора
H2022

יִת הַבַּ֖
храма

לְבָמ֥וֹת
у–шумски
H1116

יָֽעַר׃
вис

Mihej Morašćanin prorokova u vreme Jezekije, cara Judinog, i govori svemu narodu Judinom i reče: Ovako veli 
Gospod nad vojskama: Sion će se preorati kao njiva i grad će Jerusalim biti gomila kamenja, i gora ovog doma 
visoka šuma.

הֶהָמֵת19֣
зар–га
H4191

מִתֻהוּ הֱ֠
уби
H4191

הוּ חִזְקִיָּ֨
Језекија
H2396

לֶךְ־ מֶֽ
цар
H4428

ה יְהוּדָ֜
Јудин
H3063

וְכָל־
и–сва
H3605

ה יְהוּדָ֗
Јуда
H3063

֮ הֲלאֹ
зар–се–није
H3808

יָרֵ֣א
побојао
H3373

אֶת־
×
H0853

יְהוָה֒
Господа
H3068

֙ וַיְחַל
и–молио

אֶת־
×
H0853

פְּנֵי֣
лице
H6440

יְהוָ֔ה
Господње
H3068

וַיִּנָּ֣חֶם
и–покаја–се
H5162

יְהוָ֔ה
Господ
H3068

אֶל־
за
H0413

הָרָעָ֖ה
зло

אֲשֶׁר־
које

ר דִּבֶּ֣
беше–рекао
H1696

עֲלֵיהֶם֑
о–њима

חְנוּ וַאֲנַ֗
а–ми
H0587

ים עֹשִׂ֛
чинимо

רָעָ֥ה
зло

גְדוֹלָ֖ה
велико

עַל־
против

ינוּ׃ נַפְשׁוֹתֵֽ
душа–својих
H5315

Je li ga zato ubio Jezekija, car Judin i sav Juda? Nije li se pobojao Gospoda i molio se Gospodu? I Gospodu se sažali 
radi zla koje beše izrekao na njih; mi dakle činimo veliko zlo dušama svojim.
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וְגַם־20
а–и
H1571

ישׁ אִ֗
човек
H0376

הָיָה֤
беше
H1961

מִתְנַבֵּא֙
који–пророковаше
H5012

ם בְּשֵׁ֣
у–име
H8034

יְהוָ֔ה
Господње
H3068

֙ אֽוּרִיָּה֙וּ
Урија

ן־ בֶּֽ
син

הוּ שְׁמַעְיָ֔
Шемајин
H8098

יםמִקִּרְיַת֖  הַיְּעָרִ֑
из–Кирјат–Јеарима
H7157

א וַיִּנָּבֵ֞
и–пророковаше
H5012

עַל־
против

הָעִ֤יר
града

הַזֹּאת֙
овога
H2063

וְעַל־
и–против

הָאָרֶ֣ץ
земље
H0776

את הַזֹּ֔
ове
H2063

ל כְּכֹ֖
према–свим
H3605

י דִּבְרֵ֥
речима
H1697

יִרְמְיָֽהוּ׃
Јеремијиним
H3414

I još beše jedan koji prorokova u ime Gospodnje, Urija sin Semajin iz Kirijat-Jarima; on prorokova protiv ovog 
grada i protiv ove zemlje isto onako kao Jeremija.

וַיִּשְׁמַע21֣
и–чу
H8085

לֶךְ־ הַמֶּֽ
цар
H4428

הוֹיָקִים יְ֠
Јоаким
H3079

וְכָל־
и–сви
H3605

יו גִּבּוֹרָ֤
војници–његови
H1368

וְכָל־
и–сви
H3605

הַשָּׂרִים֙
кнезови
H8269

אֶת־
×
H0853

יו דְּבָרָ֔
речи–његове
H1697

שׁ וַיְבַקֵּ֥
и–покуша
H1245

לֶךְ הַמֶּ֖
цар
H4428

הֲמִית֑וֹ
да–га–убије
H4191

וַיִּשְׁמַ֤ע
али–чу
H8085

֙ אוּרִיָּה֙וּ
Урија

א וַיִּרָ֔
и–уплашши–се
H3372

ח וַיִּבְרַ֖
и–побеже
H1272

א ֹ֥ וַיָּב
и–оде
H0935

יִם׃ מִצְרָֽ
у–Мисир
H4714

I kad ču car Joakim i sve vojvode njegove i svi knezovi reči njegove, traži ga car da ga ubije; a Urija čuvši poboja se 
i pobeže i dođe u Misir.

ח22 וַיִּשְׁלַ֞
и–посла
H7971

לֶךְ הַמֶּ֧
цар
H4428

ים יְהוֹיָקִ֛
Јоаким
H3079

ים אֲנָשִׁ֖
људе
H0376

מִצְרָ֑יִם
у–Мисир
H4714

אֵת֣
×
H0853

אֶלְנָתָ֧ן
Елнатана
H0494

בֶּן־
сина

עַכְבּ֛וֹר
Ахворовог
H5907

ים וַאֲנָשִׁ֥
и–људе
H0376

אִתּ֖וֹ
са–њим
H0854

אֶל־
у
H0413

יִם׃ מִצְרָֽ
Мисир
H4714

A car Joakim posla neke u Misir, Elnatana sina Ahovorovog i druge s njim.

יאו23ּ וַיּוֹצִ֨
и–изведоше
H3318

אֶת־
×
H0853

הוּ אוּרִיָּ֜
Урију

יִם מִמִּצְרַ֗
из–Мисира
H4714

֙ וַיְבִאֻה֙וּ
и–доведоше–га
H0935

אֶל־
пред
H0413

לֶךְ הַמֶּ֣
цара
H4428

ים יְהוֹיָקִ֔
Јоакима
H3079

הוּ וַיַּכֵּ֖
и–уби–га
H5221

בֶּחָרֶ֑ב
мачем
H2719

וַיַּשְׁלֵךְ֙
и–баци
H7993

אֶת־
×
H0853

נִבְלָת֔וֹ
тело–његово
H5038

אֶל־
у
H0413

י קִבְרֵ֖
гробове
H6913

בְּנֵי֥
синова

ם׃ הָעָֽ
народних

I oni izvedoše Uriju iz Misira i dovedoše k caru Joakimu, i ubi ga mačem, i baci telo njegovo u groblje prostog 
naroda.

ך24ְ אַ֗
али
H0389

יַד֚
рука
H3027

ם אֲחִיקָ֣
Ахикама
H0296

בֶּן־
сина

ן שָׁפָ֔
Шафановог

ה הָיְתָ֖
беше
H1961

ת־ אֶֽ
са
H0854

יִרְמְיָה֑וּ
Јеремијом
H3414

י לְבִלְתִּ֛
да–не–би
H1115

תֵּת־
био–предат
H5414

אֹת֥וֹ
×
H0853

בְיַד־
у–руке
H3027

הָעָ֖ם
народа

לַהֲמִיתֽוֹ׃
да–га–убију
H4191

פ
¶

Ali ruka Ahikama, sina Safanovog, bi uz Jeremiju, te ga ne predaše u ruke narodu da ga pogube.
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